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Tagungsstadt Friedrichshafen
Koordinator/(Coordination)
Tourismus-Direktor Dietmar Philipp
Postfach 1525, 88005 Friedrichshafen
Tel. 00 49(0)75 41/288-0 
Fax 00 49(0)75 41/288-150
info@gzh.de
www.gzh.de

Kultur- und Congress-Centrum 
„Graf-Zeppelin-Haus“ Friedrichshafen
(Mitglied bei: EVVC) 
Termin- und Mietanfragen
(Dates and Rental)
Veranstaltungsleitung
(Event Management)
Anja Lampa/Barbara Büchele
Graf-Zeppelin-Haus
Postfach 1525
88005 Friedrichshafen
Tel. 00 49(0 )75 41/288-114/113
Fax 00 49(0 )75 41/288-150
lampa@gzh.de/buechele@gzh.de
www.gzh.de

Gastronomie im „Graf-Zeppelin-Haus“ 
(Catering)
Föhr Gastronomie GmbH 
Joachim und Carmen Föhr
Olgastr. 20 
88045 Friedrichshafen
Telefon 00 49(0)75 41/3 20 33
Fax 00 49(0)75 41/3 20 44
foehr.gastro@t-online.de
www.foehr-gastronomie.de

Tourist-Information
Zimmerbuchungsservice
(Room Reservation)
Brigitte Glatzel
Bahnhofplatz 2
88045 Friedrichshafen
Telefon 00 49(0)75 41/30 01-12
Fax 00 49(0)75 41/7 25 88
b.glatzel@ti.friedrichshafen.de
www.friedrichshafen.ws

Tagungshotels
(Conference Hotels)
Ansprechpartner sind die 
jeweiligen Tagungshotels 
(siehe Seite 10)
(see page 10)

K o n t a k t

C o n g r e s s e ,  T a g u n g e n ,  E v e n t s
Conferences,  Meet ings,  Events

Alles unter einem Dach – professionelles
Management, modernste Tagungstechnik,
leistungsstarke Tagungsgastronomie und ein
kompetentes Team. Das Kultur- und Con-
gress-Centrum Graf-Zeppelin-Haus liegt
direkt am Ufer des Bodensees am Yacht-
hafen und der Friedrichshafener Uferpro-
menade. In wenigen Gehminuten sind Alt-
stadt, Bahnhof, Fährhafen, Museen und
komfortable Hotels zu erreichen. 

Das Graf-Zeppelin-Haus ist auf Veranstal-
tungen unterschiedlichster Größenordnung
zugeschnitten und die angegliederte Gas-
tronomie mit Restaurant, einem Cafe mit
Aussichtsterrasse und Biergarten bieten
erstklassigen Service.

Everything under one roof - professional
management, the latest conference techno-
logy, efficient conference catering and a
competent organisation team. The Culture
and Congress Center Graf-Zeppelin-Haus is
situated directly on Lake Constance next to
the marina and the lakeside promenade.
The town center, station, ferry harbor,
museums and first class hotels are all 
within walking distance.

The Graf-Zeppelin-Haus is tailored to events
of all kinds and sizes and the inhouse cate-
ring facilities with restaurant, cafe with
panoramic terrace and garden restaurant
offer a first-class service.

An attractive mixture of high technology,
international flair and a unique recreation
area makes Friedrichshafen, which is
renowned for its trade fairs, its Zeppelin
and its ideal situation – bordering onto
Germany, Austria and Switzerland – one of
the most interesting conference locations 
in Germany. 

A wide range of conference and event faci-
lities for seminars as well as big events and
first-class conference hotels will guarantee
your event to be a success.

Eine attraktive Mischung aus Hochtechno-
logie, Internationalität und einzigartiger
Erholungslandschaft machen die Messe-
und Zeppelinstadt Friedrichshafen mit seiner
verkehrsgünstigen Lage im Dreiländereck
von Deutschland, Österreich und Schweiz zu
einem der interessantesten Tagungsstand-
orte Deutschlands. 

Ein breites Spektrum von Tagungs- und
Veranstaltungskapazitäten für Seminare bis
hin zu Großveranstaltungen und eine leis-
tungsstarke Tageshotellerie sorgen für Ihren
Veranstaltungserfolg!
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Ludwig-Dürr-Saal (Hall)
Hugo-Eckener-Saal (Hall)

Kapitän-v.-Schiller-
Zimmer (Room)

Kleines Foyer
(Small Foyer)

Große Eingangshalle
(Large Entrance Hall) 

Café mit Seeterrasse
(Café with Lakeside Terrace)

Großes Foyer 
(Large Foyer)

Restaurant mit
Gartenterrasse

(Restaurant with Terrace)

Besprechungsraum
(Meeting Room)

Kleine Eingangshalle
(Small Entrance Hall)

Theodor-Kober-Saal (Hall)

Kapitän-Flemming-
Zimmer (Room)

Kapitän-Lehmann-
Zimmer (Room)

Tagungsbüro
(Event Office)

Alfred-Colsman-Saal (Hall)

Karl-Maybach-Zimmer (Room)

Graf-Soden-Zimmer (Room)

Claude-Dornier-
Zimmer (Room)

* ohne Tanzfläche (without dance floor)
** mit Tanzfläche; Kapazitäten durch Veränderung der Tanzflächengröße variabel

(with dance floor; variable capacity through changing size of dance floor)

D a s  G r a f - Z e p p e l i n - H a u s  
i m  P o r t r a i t

The Graf-Zeppel in-Haus in  Deta i l

Modernste Tagungstechnik wie Video-
konferenzanlage mit Studio, Simultananlage
für bis zu sechs Sprachen, LCD-Beamer, 
6 x 4,5 m Großbildprojektion, WLAN-Netz-
werk sowie 6 Euro-ISDN-Anschlüsse. Alle
gängigen Präsentationsmittel sind vorhan-
den. Für den reibungslosen Ablauf sorgen
die kurzen Wege zwischen Verwaltung,
Technik und Gastronomie. Das hochmoti-
vierte Mitarbeiter-Team des Graf-Zeppelin-
Hauses ist auch bei größten Veranstal-
tungen in der Lage, den hohen Qualitäts-
standard in allen Servicebereichen zu
erfüllen. 

Vom Workshop bis zum Kongress bietet das
Graf-Zeppelin-Haus Räumlichkeiten für
Veranstaltungen jeglicher Art. Vier variable
Säle mit angrenzenden Ausstellungsflächen
von insgesamt rund 3.700 m2 für beglei-
tende Produktpräsentationen bieten bei
Reihenbestuhlung bis zu 1.500 Personen
Platz. Für kleinere Veranstaltungen von 15
bis 90 Teilnehmern stehen weitere 7 bzw. 
9 Konferenzräume zur Verfügung. Der see-
seitige Außenbereich kann in Ausstellungen
oder Präsentationen einbezogen werden.
Auch bei Großveranstaltungen ermöglicht
der angeschlossene Gastronomiebereich
einen reibungslosen Service-Ablauf. Alle
Räume sowie die dreistöckige Tiefgarage 
mit 450 Stellplätzen sind mit Fahrstühlen 
zu erreichen.

The latest conference technology available
such as video conference system with 
studio, simultaneous interpreting facilities
for up to six languages, LCD beamer, large
projection screen (6 x 4,5 m), WLAN 
network and 6 Euro-ISDN connections. All
necessary presentation media are included.
The close link between administration, tech-
nical facilities and catering ensure an effi-
cient running of events. The highly motiva-
ted team of the Graf-Zeppelin-Haus works
to high quality standards for big events in
all service areas.

Kapazitäten, Raumgrößen Größe 
CCaappaacciittyy,, RRoooomm ssiizzeess Size

in m2

Hugo-Eckener-Saal mit Saaler-
weiterung (Hugo-Eckener-Hall
with extension Theodor-Kober-Hall) 1.210 1.454 630 990

Hugo-Eckener-Saal (Hall) 860 1.082 468 762
Theodor-Kober-Saal (Hall) 350 326 150 228
Ludwig-Dürr-Saal (Hall) 390 430 197 374*/280**
Alfred-Colsman-Saal (Hall) 311 330 134 272*/220**
Graf-Soden-Zimmer (Room) 96 97 46 84        
Karl-Maybach-Zimmer (Room) 56 45-54 23 31
Kapitän-Lehmann-Zimmer (teilbar/separable) 85 93 58 77
Kapitän-Flemming-Zimmer (teilbar/separable) 60 65 37 53
Kapitän-von-Schiller-Zimmer (Room) 30 - - 10
Besprechungsraum (Meeting Room) 26 - - 8
Orchesterraum/Sitzungszimmer 64 61 32 -
(Orchestra Room/Meeting Room)
Ausstellungsflächen: ((EExxhhiibbiittiioonn AArreeaass))::
brutto (gross)

Saalbereiche (Halls) 1.911
Foyerbereiche (Foyers) 950
Eingangshallen (Entrances) 814

From workshops to congresses the Graf-
Zeppelin-Haus offers room facilities for all
kinds of events. There are four variable halls
with seating for up to 1.500 persons (thea-
ter seating) and adjoining exhibition areas
of about 3.700 m2 in all for accompanying 
product presentations. For staging smaller
functions with 15 to 90 delegates there are
a further 7 to 9 conference rooms available.
The outdoor area on the lakeside can be
integrated in exhibitions and presentations.
Even in case of big events the inhouse cate-
ring facilities ensure a smooth running of
events. All rooms as well as the three storey
underground garage with parking for 450
cars can be reached by lift.

Hugo-Eckener-Saal (Hall)

Bühne (Stage)

Kapitän-Flemming-
Zimmer 1+2 (Room)

Kapitän-von-Schiller-Zimmer (Room)
(Videokonferenz-Studio) (Video Conference Studio)

Karl-Maybach-
Zimmer (Room)

Graf-Soden-
Zimmer (Room)

Restaurant/Café

Kapitän-Lehmann-
Zimmer 1+2 (Room)

Ludwig-Dürr-Saal (Hall)

Große Eingangshalle 
(Large Entrance Hall)

Kleine Eingangshalle 
(Small Entrance Hall)

Haupteingang
(Main Entrance)

Tagungsbüro 
(Event Office)

Eingang (Entrance)

Eingang (Entrance)

Besprechungsraum (Meeting Room)

Vorverkaufskasse (Advance Ticket Office)

Haupteingang 
(Main Entrance)

Foyer 
Hugo-Eckener-Saal (Hall)

Foyer
Ludwig-Dürr-Saal (Hall)

Alfred-Colsman-
Saal (Hall)

Theodor-
Kober-Saal (Hall)

s

s
s

s
s

Claude-Dornier-
Zimmer (Room)

•

• •
•

• •

•
•

•
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K u l t u r e l l e r  u n d  
k u l i n a r i s c h e r  G e n u s s

Cultura l  and Cul inary  Del ights  

Das Graf-Zeppelin-Haus zählt zu den wich-
tigsten Kulturstätten der Bodenseeregion.
Theater, Konzerte und Ballettaufführungen
auf höchstem Niveau aber auch Kleinkunst,
Jazz, Pop und Rock stehen auf dem
abwechslungsreichen Programm. Künstler
wie Yehudi Menuhin, Gideon Kremer, Anne-
Sophie Mutter, Montserrat Caballé und viele
Ensembles von Weltrang haben im Graf-
Zeppelin-Haus das Publikum begeistert.
Regelmäßig werden beliebte Programme wie
das „Bodensee-Festival“, das „Hafenkonzert“
und eine Fasnachtsveranstaltung live aus
dem Graf-Zeppelin-Haus in Hörfunk und
Fernsehen übertragen.

The Graf-Zeppelin-Haus is one of the 
most important cultural venues in the Lake
Constance region. First class theater, 
concerts and ballet performances as well 
as cabaret, jazz, pop and rock music are on
the wide ranging agenda. Artists like Yehudi
Menuhin, Gideon Kremer, Anne-Sophie
Mutter, Montserrat Caballé and many
ensembles of international reputation have
filled the audience in the Graf-Zeppelin-
Haus with enthusiasm. Popular events such
as the “Bodensee-Festival” , the “Hafen-
konzert” and a carnival event are regularly
broadcasted live from the Graf-Zeppelin-
Haus on radio and television.

Die im Graf-Zeppelin-Haus ansässige Föhr-
Gastronomie sorgt nicht nur für das leibli-
che Wohl der Tagungsgäste sondern auch
immer wieder für kulinarischen Hochgenuss.
Sei es bei Bankettveranstaltungen, speziellen
Themenwochen oder à la carte. Regionale
und internationale Spezialitäten werden im
Haus frisch zubereitet und auch bei Groß-
veranstaltungen mit Liebe zum Detail ser-
viert. Transparente, großzügige Foyers mit
Blick auf See und Berge, eine große See-
terrasse und die Lage direkt am See runden
das kulinarische Erlebnis auf schönste Weise
ab. Auch unter der einheimischen Bevöl-
kerung gelten die Restaurants im Graf-
Zeppelin-Haus als beliebter Treffpunkt an
der Promenade von Friedrichshafen.

Drei Schiffe der „Weißen Flotte“ vom
Bodensee werden von der Föhr-Gastro-
nomie bewirtschaftet. Ideal als Ergänzung
für Tagungen und Rahmenprogramme.
Mit Kapazitäten von 100 bis zu 500
Personen können Ausflugs- und Rund-
fahrten, aber auch Kongresse und Events
als außergewöhnliches „See-Erlebnis“ 
durchgeführt werden.

The catering on three boats of the white
fleet on Lake Constance is done by the Föhr
catering company. Suitable as an addition
to conferences or supporting programs.
With a capacity for 100 to 500 persons
sight-seeing or round trips as well as con-
gresses and events can be staged as an
extraordinary Lake Event!

The inhouse catering company Föhr not
only provides the food during the confer-
ence but also offers culinary delights.
Whether banqueting events, special weeks
or à la carte. Regional and international
specialities are cooked freshly inhouse and
also at big events served with care. The
light and spacious foyers with a view onto
the lake and the mountains, a large terrace
along the lakeside and the situation directly
on the lake make the culinary delight a 
perfect one. 
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S t a r k e  P a r t n e r  f ü r  
T a g u n g  u n d  E v e n t

Professional  Partners  for  Conferences  and Events

Erfolgreiche Veranstaltungen erfordern pro-
fessionellen Service. Von der Konzeption
über die Organisation bis zur Durchführung
von Veranstaltungen, Tagungen, Kongressen
und außergewöhnlichen Events steht Ihnen
vor Ort ein Experten-Netzwerk aus allen
Bereichen zur Verfügung. Mit Phantasie und
Etatbewusstsein, bestens vertraut mit den
vielfältigen Möglichkeiten der Stadt und der
Region.

Bündelung der Kompetenzen! Nutzen Sie
unsere eingespielten und effektiven
Netzwerke für Ihren Congress- und
Eventerfolg!

Successful events require professional 
service. From the planning stage and 
organisation through to the staging of
functions, conferences, congresses and
extraordinary events there is a network of
experts for all tasks involved - full of ideas
but with the budget in mind and most
familiar with the wide ranging possibilities
of the town and the region.

Use our experienced and efficient networks
and your event will be a success!

Messe Friedrichshafen
10 Hallen mit anspruchsvoller Ausstattung
und modernstem Ambiente. Über 68.500 m2

flexible Hallenflächen mit zusätzlichem gro-
ßem Freigelände.
www.messe-friedrichshafen.de

Zeppelin Museum
Das Zeppelin Museum „Technik und Kunst“
im Hafenbahnhof mit der weltgrößten
Sammlung zur Geschichte der Luftschiff-
fahrt sowie einer bedeutenden Sammlung
zur Kunst des süddeutschen Raumes vom
Mittelalter bis zur Gegenwart. Ideal für
Rahmenprogramm.  
www.zeppelin-museum.de

DZR – Zeppelinflug
Der neue Zeppelin NT. Das innovative
Trägersystem des weltgrößten Luftschiffs
fungiert als Plattform für TV-Übertragun-
gen, fliegendes Labor, Luft- und
Verkehrsüberwachung und Passagierflüge.
Einzigartig für Events und Incentives.
www.zeppelinflug.de

Arena Friedrichshafen
Die Eventarena bietet sich u.a. für Konzerte
und hochklassige Sportveranstaltungen bis
zu 4.000 Personen an.
www.fn-arena.de

BSB Bodensee-Schifffahrt
Nach Fahrplan oder als Charter – große
Flotte von Schiffen mit unterschiedlichen 
Kapazitäten. 
www.bsb-online.com

Neubert & Jones
Werbung, Event & Konzept. Full-Service-
Agentur mit langjähriger Erfahrung im
Tagungs- und Eventbereich. 
www.neubert-jones.de

Organissimo
Eventmarketing & Veranstaltungstechnik.
Kompetent für den optimalen Einsatz von
Ton, Licht- und Veranstaltungstechnik. Maß-
geschneiderte Künstlerprogramme machen 
Produkte und Konzepte erlebbar.
www.organissimo.de

MMeessssee FFrriieeddrriicchhsshhaaffeenn
(Trade Fair Center Friedrichshafen)
10 halls with top quality facilities and
sophisticated atmosphere. Over 68.500 m2

variable hall space with additional open-
air site. 
wwwwww..mmeessssee--ffrriieeddrriicchhsshhaaffeenn..ddee

ZZeeppppeelliinn MMuusseeuumm
The Zeppelin Museum “Technology and Art”
in the Hafenbahnhof with the world´s lar-
gest collection on the history of airship
navigation as well as an important collec-
tion on art in South West Germany from the
late Middle Ages to contemporary art. Ideal
for supporting program.
wwwwww..zzeeppppeelliinn--mmuusseeuumm..ddee

DDZZRR –– ZZeeppppeelliinn FFlliigghhtt
The new Zeppelin NT. The innovative con-
struction of the Zeppelin is the ideal base
for TV broadcasts, flying laboratory, air and
traffic monitoring, passenger flights and a
unique vehicle for your events and in-
centives.
wwwwww..zzeeppppeelliinnfflluugg..ddee

AArreennaa FFrriieeddrriicchhsshhaaffeenn
The event venue is suitable for concerts and
professional sports events for up to 4.000
persons. 
wwwwww..ffnn--aarreennaa..ddee

BBSSBB BBooddeennsseeee--SScchhiiffffffaahhrrtt
(BSB Lake Constance Fleet)
According to schedule or to rent - large
fleet of boats with varying capacity.
wwwwww..bbssbb--oonnlliinnee..ccoomm

NNeeuubbeerrtt && JJoonneess
Advertising, event & concept. Full-service
agency with longstanding experience in the
conference and event business.
wwwwww..nneeuubbeerrtt--jjoonneess..ddee

OOrrggaanniissssiimmoo
Event marketing and technology.
Experienced in installing sound, lighting and
event technology. Tailor-made artist´s pro-
grams bring products and concepts to life.
wwwwww..oorrggaanniissssiimmoo..ddee

8 9

www.treffpunkt-friedrichshafen.de
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München

Memmingen

Ravensburg

Stockach

Überlingen

Singen

Schaffhausen

Radolfzell

Zürich

Insel Mainau

Meersburg

St. Gallen

Kreuzlingen

Lindau

Bregenz

Rorschach

Romanshorn

Konstanz

Kempten

Dornbirn

Deutsc hland
Germany

Friedrichshafen

Schweiz
Switzerland

Österreich
Austria

B34

B33

B34

A98

A81

B13

B30

B18

A96

B202

B190

A 1

UlmStuttgart

B31

München

Karlsruhe

A7

A7

A8

A8

A81

A81

A7

Würzburg

B31
Freiburg

ICE - IC

A 7

A 1

Frauenfeld

B O D E N S E E

  (Lake Constance)

B31

B31

IR

ICE - IC

Mit dem PKW

Aus Richtung Stuttgart: 

> A81 und A98 bis zum Autobahnende 

> Stockach, B31n (in Richtung Lindau) 

bis Friedrichshafen

Aus Richtung Ulm:

> B30 über Ravensburg nach Friedrichshafen

Aus Richtung München:

> A96 Richtung Lindau, Abfahrt 

Sigmarszell / Friedrichshafen 

> B31 bis Friedrichshafen

Aus Richtung Zürich:

> A7 bis Kreuzlingen/Konstanz

> Autofähre Meersburg

> B31 bis Friedrichshafen

Aus Richtung St. Gallen:

> A1 bis Romanshorn

> Autofähre Friedrichshafen

Aus Richtung Österreich:

> über München

> A96 Richtung Lindau

> Abfahrt Sigmarszell / Friedrichshafen 

> oder über Arlberg /Bregenz/Lindau

Mit der Bahn

In Deutschland: 

> Inter-City- bzw. Regionalexpress-Anschluss 

aus Richtung Basel, Freiburg, Offenburg, 

Karlsruhe, Stuttgart, Ulm, Augsburg bis 

Stadtbahnhof Friedrichshafen

Aus der Schweiz: 

> SBB-Strecke Basel / Lindau

> oder bis Romanshorn und mit der 

Bodenseefähre im Stundentakt nach 

Friedrichshafen

Aus Österreich: 

> über München/Ulm

> oder ÖBB-Strecke über Bregenz /Lindau bis 

Friedrichshafen.

Mit dem Flugzeug

> Direktflüge ab Berlin, Düsseldorf, Frankfurt/Main,

Hamburg und London/Standsted 

> über Frankfurt/Main kann die Anreise aus aller 

Welt erfolgen 

> weitere Informationen über Flüge nach 

Friedrichshafen unter www.fly-away.de

Auskünfte über nicht aufgeführte Flugver-

bindungen erhalten Sie in Ihrem Reisebüro 

am Heimatort. Als Alternative zum Flughafen

Friedrichshafen steht der Flughafen Zürich

(Schweiz) zur Verfügung. Von hier aus besteht 

eine Direktverbindung mit Bahn und Fähre 

nach Friedrichshafen.

BBy AAir

> Direct flights from Berlin, Düsseldorf, 

Frankfurt/Main, Hamburg and London/

Standsted

> via Frankfurt/Main for international 

and national arrivals 

> Further information about flights to 

Friedrichshafen see www.fly-away.de

Information on air connections that have not

been mentioned can be obtained from your

local travel agency. As an alternative to

Friedrichshafen airport there is Zurich airport

(Switzerland). There is a direct connection by

rail and ferry from Zurich airport to

Friedrichshafen.

D e r  s c h n e l l s t e  W e g  
n a c h  F r i e d r i c h s h a f e n

The quickest  way to  Fr iedr ichshafen

By CCar

FFrroomm SSttuuttttggaarrtt:: 

> A81 and A98 to the end of the motorway 

> Stockach, B31n (direction Lindau) 

to Friedrichshafen

FFrroomm UUllmm::

> B30 via Ravensburg to Friedrichshafen

FFrroomm MMuunniicchh::

> A96 direction Lindau, exit 

Sigmarszell / Friedrichshafen 

> B31 to Friedrichshafen

FFrroomm ZZüürriicchh::

> A7 to Kreuzlingen/Konstanz

> Car ferry to Meersburg

> B31 to Friedrichshafen

FFrroomm SStt.. GGaalllleenn::

> A1 to Romanshorn

> Car ferry Friedrichshafen

FFrroomm AAuussttrriiaa::

> via Munich

> A96 direction Lindau

> Exit Sigmarszell / Friedrichshafen 

> or via Arlberg /Bregenz /Lindau

By TTrain

IInn GGeerrmmaannyy:: 

> Inter-City or Regional express connections 

from Basel, Freiburg, Offenburg, Karlsruhe, 

Stuttgart, Ulm, Augsburg to main station 

Friedrichshafen

FFrroomm SSwwiittzzeerrllaanndd::

> SBB line Basel / Lindau

> or via Romanshorn then with the Bodensee 

ferry, hourly service to Friedrichshafen

FFrroomm AAuussttrriiaa::

> via München/Ulm

> or ÖBB line via Bregenz /Lindau to 

Friedrichshafen.
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N e u e  M e s s e
F r i e d r i c h s h a f e n

Trade Fa i r  Center  Fr iedr ichshafen

T a g u n g s h o t e l l e r i e
Conference Hote ls

Die Messe Friedrichshafen verfügt mit 
10 Hallen über 68.500 qm Ausstel-
lungsfläche. Eine hervorragende Basis
für Events und Incentives aller Art.
Egal ob Firmen- oder Großveranstal-
tung, Produkt-Präsentation, Sport-
Event oder Entertainment-Show – die
Messe Friedrichshafen und ihr attrak-
tives Umfeld avancieren zu einem
Veranstaltungs-Platz der Extraklasse.
Dass wir unsere Kunden bei ihren
Planungen mit Support und Dienst-
leistern unterstützen, ist für uns
selbstverständlich.

Hotel Kategorie Bettenanzahl Anzahl der Tagungskapazität in Personen Entfernung / Distance in km
Tagungsräume Bei Reihenbestuhlung und

Zusammenlegung von Räumen Bahnhof Flughafen Messe Zentrum
Hotel Classification No. of beds No. of conference Conference capacity Station Airport Exhibition Town

rooms with row seating and Center Center
combining rooms

Ringhotel Krone Schnetzenhausen 240 4 100 4 5 5 4,5

Seehotel Friedrichshafen 224 3 115 0 3 3 0,3

Hotel Buchhorner Hof 190 4 160 0,2 3 3 0,3

Hotel-Restaurant Traube am See 180 3 60 5 9 9 5,5

Hotel City Krone 140 1 60 0,5 3 3 0

Best Western Hotel Goldenes Rad 140 1 20 0,5 3 3 0

Flair Hotel Gerbe 100 4 90 5 3,5 3 4,5

Hotel-Restaurant Knoblauch 96 1 25 3 4,5 4,5 3,5

Hotel Waldhorn 78 4 60 4 6 6 4,5

Hotel Gasthof Adler 75 3 190 5 4 3 4,5

Folgende Tagungshotels stehen Ihnen für Ihre Veranstaltung und 
Zimmerreservierung zur Verfügung.  

The following conference hotels are available for your event and room reservation.

Die Messe der kurzen Wege

A  t r a d e  f a i r  w i t h  s h o r t  d i s t a n c e s

Messe Friedrichshafen GmbH
Gastveranstaltungen · Neues Messegelände
Postfach 2080 · 88010 Friedrichshafen
Tel. 00 49 (0) 75 41/708-351 · Fax 708-23 51
gastveranstaltungen@messe-fn.de
www.messe-friedrichshafen.de

The Messe Friedrichshafen covers 10 halls with 68.500 sqm 
exhibition space. An excellent venue for all kinds of events 
and incentives. From company event, product presentation, 
sport event, or entertainment show or big event – the Messe
Friedrichshafen and its attractive surroundings advance to 
a prime event location. Of course we help our clients with 
the planning offering support and service companies.
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